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Załącznik nr 4 

UMOWA Z DOSTAWCĄ USŁUGI ROZWOJOWEJ  

w ramach Projektu „Mazowiecki Popyt na Certyfikat” 

Zawarta w dniu ……………………w……………………………., pomiędzy: 

ADVANCE SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ, z siedzibą w Poznaniu 

(61-756), przy ul. os. Małe Garbary 8 lok 105, reprezentowane przez Ewelinę 

Podziomek – Prezes Zarządu, zwaną dalej „Operatorem”, 

a 

 

zwaną/zwanym dalej „Dostawcą Usługi lub Dostawcą zwanymi dalej „Stronami”. 

§ 1 Definicje 

1. Wszelkie użyte w Umowie Wsparcia (zwanej dalej „Umową”) pojęcia mają 

znaczenie zdefiniowane w Regulaminie Rekrutacji i Uczestnictwa w ramach 

Projektu „Mazowiecki Popyt na Certyfikat” (zwanym dalej „Regulaminem”), nr 

Projektu FEMA.07.04-IP.02-02JW/24 dostępnym na stronie internetowej 

Projektu:  www.kursy-radom.pl.   

§ 2 Oświadczenia Dostawcy 

1. Przedmiotem umowy jest organizacja i przeprowadzenie usługi (usług) 

rozwojowej (rozwojowych) tj. szkolenia/doradztwa/studiów podyplomowych 

(dalej: usługa rozwojowa), opublikowanej w Bazie Usług Rozwojowych (dalej: 

BUR) z opcją „możliwość dofinansowania”, zgodnie z Kartą Usługi (Kartami Usługi) 

stanowiącymi Załącznik nr 1 do niniejszej Umowy. 

2. Lista osób objętych usługą rozwojową/ usługami rozwojowymi przez Dostawcę 

widnieje w Załączniku 1 do niniejszej umowy. 

3. Dostawca oświadcza, że jest podmiotem uprawnionym do świadczenia usług 

rozwojowych realizowanych przez Bazę Usług Rozwojowych (BUR). 

4. Dostawca Usługi oświadcza, że jest zarejestrowany w BUR i do końca realizacji 

usługi rozwojowej objętej przedmiotową Umową jego status nie ulegnie zmianie. 

5. Dostawca Usługi potwierdza poprawność wszystkich danych zawartych w Karcie 

Usługi (Kartach Usługi), a w szczególności zgodność warunkami określonymi 

w Regulaminie Bazy Usług Rozwojowych.  

6. Dostawca oświadcza, że walidacja jest integralną częścią usługi rozwojowej, jej 

czas i koszty są uwzględnione w czasie i kosztach usługi rozwojowej.   
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7. Dostawca oświadcza, że zapewni rozdzielność szkolenia od walidacji, co oznacza 

co najmniej rozdzielność osobową - osoby, które prowadziły szkolenie, nie mogą 

dokonywać walidacji efektów uczenia się uczestników usługi.  

8. W przypadku, gdy ocena efektów uczenia się prowadzona jest za pośrednictwem 
testu dostępnego online, a wynik jest generowany automatycznie, bez udziału 
człowieka (odnosi się to także do usług rozwojowych realizowanych w formie 
zdalnej), należy uznać, że zachowano warunek rozdzielności procesów szkolenia 
i walidacji  

9. Osoba walidująca powinna posiadać kompetencje, o których mowa w § 6 
rozporządzenia w sprawie rejestru podmiotów świadczących usługi rozwojowe 
z dnia 28 lipca 2023 r.  

10. Dostawca Usługi oświadcza, że nie znajduje się na liście osób i podmiotów 

objętych sankcjami w związku z wojną w Ukrainie. 

11. Dostawca Usługi oświadcza, że nie pełni funkcji Operatora lub Partnera 

Operatora, w którymkolwiek Regionalnym Programie lub Programie Fundusze 

Europejskie dla Rozwoju Społecznego 2021-2027. 

12. Dostawca Usługi oświadcza, że nie jest powiązany kapitałowo lub osobowo 

z Operatorem projektu „Mazowiecki Popyt na Certyfikat”.  

13. Dostawca Usługi oświadcza, że nie jest powiązany kapitałowo lub osobowo 

z Uczestnikiem/Uczestniczką usług rozwojowych widniejącymi w Załączniku nr 1 

do niniejszej Umowy. 

14. Wybrane przez osoby z Załącznika nr 1 usługi rozwojowe nie będą spełniały 

przesłanek określonych w § 10 ust. 4 Regulaminu. 

15. Dostawca oświadcza, iż usługi rozwojowe objęte niniejszą Umową nie są 

finansowane przez innego Operatora realizującego jakikolwiek projekt w ramach 

Podmiotowego Systemu Finansowania Województwa Mazowieckiego, innych 

programów regionalnych, Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności, 

Funduszy Europejskich dla Rozwoju Społecznego 2021-2027 lub innych 

programów np. Krajowego Funduszu Szkoleniowego. 

16. Dostawca jest świadomy odpowiedzialności karnej wynikającej z art. 297 § 1 

Kodeksu Karnego przewidującego karę pozbawienia wolności od 3 miesięcy do lat 

5, za składanie nierzetelnych pisemnych oświadczeń, jak również podrobionych, 

przerobionych, poświadczających nieprawdę lub nierzetelnych dokumentów oraz 

odpowiedzialności karnej wynikającej z art. 233 § 1 Kodeksu Karnego 

przewidującego karę pozbawienia wolności od 6 miesięcy do lat 8 za składanie 

fałszywych oświadczeń. 

§ 3 Przedmiot umowy 

1. Przedmiotem niniejszej Umowy jest realizacja usług rozwojowych przez Dostawcę, 

które sfinansowane zostaną przez Operatora, dla osób wymienionych w Załączniku 

nr 1. 
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2. Całkowita kwota usługi rozwojowej/usług rozwojowych na podstawie Karty/Kart 

usługi rozwojowej oraz kwota, do której wymienione usługi sfinansuje Operator, 

zostały zawarte w Załączniku nr 1.  

3. Dostawca Usługi zobowiązuje się do realizacji usług/-i rozwojowych/-ej  

w obiektach dostosowanych do potrzeb osób z niepełnosprawnościami (o ile 

dotyczy). 

4. W przypadku usług rozwojowych realizowanych na odległość za pomocą połączenia 

internetowego, Dostawca Usług zobowiązuje się stosować Standard Usług Zdalnego 

Uczenia się (SUZ) stanowiący Załącznik nr 5 do Regulaminu Bazy Usług Rozwojowych.  

§ 4 Warunki udzielania dofinansowania 

1. Warunki udzielenia Dofinansowania zostały szczegółowo określone  

w Regulaminie, Dostawca zobowiązuje się do ich stosowania. 

1. Wydatki niekwalifikowalne w ramach usług rozwojowych, pokrywa Uczestniczka/ 

Uczestnik ze środków własnych.  

§ 5 Przeznaczenie i okres ważności 

2. Umowa jest zawarta na czas udziału w usłudze rozwojowej, jej oceny  

i rozliczenia.  

3. Usługi rozwojowe muszą być realizowane na warunkach określonych w Karcie Usługi 

w BUR. 

4. Dostawca zobowiązuje się do niezwłocznego informowania Operatora o problemach 

w realizacji Usług oraz o zmianach w harmonogramie realizacji usługi.  

5. Dostawca Usługi zobowiązuje się do kontaktu z Operatorem 

i Uczestniczką/Uczestnikiem Projektu na każdym etapie realizacji usług rozwojowych 

objętych przedmiotową Umową. 

§ 6 Koszty niekwalifikowalne 

1. Jeżeli w trakcie obowiązywania niniejszej Umowy zmieni się status 

Uczestniczki/Uczestnika Projektu, w wyniku czego nie będzie spełniać kryteriów 

kwalifikowalności określonych w projekcie uprawniających do udziału w Projekcie, 

skutkować to będzie brakiem możliwości kwalifikowania kosztów udziału w usłudze 

rozwojowej, a poniesione przez Uczestniczkę/Uczestnika Projektu koszty nie będą 

mogły zostać dofinansowane w ramach Projektu. 

2. W takiej sytuacji Dostawca będzie mógł dochodzić roszczeń względem 

Uczestniczki/Uczestnika Projektu. 
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§ 7 Rozliczenie zrealizowanych usług rozwojowych 

1. Dostawca Usługi odpowiada za swoje zaniechania wynikające z wadliwego 

wypełnienia Karty Usługi Rozwojowej skutkujące brakiem możliwości rozliczenia 

Usług Rozwojowych przez Operatora z powodu niespełnienia warunków określonych 

w Regulaminie Bazy Usług Rozwojowych.  

2. Zapłata za usługę rozwojową uzależniona jest od należytego wykonania usługi 

rozwojowej przez Dostawcę Usługi zgodnie z warunkami opisanymi w Karcie Usługi, 

Regulaminie projektu i Regulaminie Bazy Usług Rozwojowych, w tym od wypełnienia 

ankiety oceniającej usługę rozwojową w BUR przez Uczestniczkę/Uczestnika 

Projektu, zgodnie z Systemem Oceny Usług Rozwojowych. 

3. Dostawca Usługi zobowiązuje się do zmiany statusu Uczestnika/Uczestniczki 

Projektu w Bazie Usług Rozwojowych w ciągu 7 dni po zakończeniu szkoleniu na 

„ukończył”. 

4. Dostawca Usługi po pozytywnym zakończeniu usługi rozwojowej przez 

Uczestnika/Uczestniczkę Projektu zobowiązuje się do wystawienia 

Uczestnikowi/Uczestniczce Projektu dokumentu potwierdzającego nabycie 

kompetencji lub kwalifikacji (zaświadczenie/certyfikat), zawierającego co najmniej: 

dane Dostawcy Usługi, Uczestnika/Uczestniczki Projektu, tytuł i numer usługi 

rozwojowej, ID wsparcia, datę świadczenia usługi rozwojowej, liczbę godzin usługi 

rozwojowej, informację na temat efektów uczenia się i walidacji, kod kwalifikacji 

w Zintegrowanym Rejestrze Kwalifikacji (o ile dotyczy). 

5. Dostawca Usługi po zakończeniu usługi rozwojowej wystawia końcowy dokument 

zakupu usługi tj. fakturę zawierającą co najmniej: dane Dostawcy usługi, dane 

nabywcy faktury – Operatora, w treści faktury informacje o Uczestniku/Uczestniczce 

usługi (imię i nazwisko, adres, PESEL), tytuł, numer i termin realizacji usługi 

rozwojowej, ID wsparcia, liczba godzin usługi rozwojowej, kwota wkładu własnego 

(o ile dotyczy), kwotę do opłacenia przez płatnika – Operatora, łączną wartość usługi, 

termin płatności. 

6. Za nienależyte wykonanie usługi rozwojowej przez Dostawcę Usług, zwalniające 

Operatora od płatności na jego rzecz uznawane będą następujące sytuacje:  

a) Dostawca Usług odmawia przekazania Operatorowi wymaganej kompletnej 

dokumentacji lub zostaną stwierdzone niedające się usunąć istotne braki 

w przekazanej dokumentacji; 

b) niewykonanie usługi rozwojowej w terminie wynikającym z niniejszej Umowy 

z przyczyn leżących wyłącznie po stronie Dostawcy Usług; 

c) Dostawca Usług odmawia poddania się kontroli. 

7. W przypadkach opisanych w ust. 5 Dostawcy usługi rozwojowej nie przysługują żadne 

roszczenia wobec Operatora ani wobec IP FEM2027. 



 
 

5 

§ 8 Niewłaściwe wykorzystanie Dofinansowania i rozwiązanie Umowy 

1. Jeżeli na podstawie czynności związanych z rozliczeniem Usług lub czynności 

kontrolnych uprawnionych organów zostanie stwierdzone, że: 

a) dofinansowanie zostało wykorzystane w całości lub części niezgodnie 

z przeznaczeniem, a zostało to spowodowane przez Dostawcę Usług; 

b) dofinansowanie zostało wykorzystane z naruszeniem procedur,  

o których mowa w art. 184 ustawy z dnia 27 sierpnia 2009 r. o finansach 

publicznych, a zostało to spowodowane przez Dostawcę Usług; 

c) Dostawca złożył dokumenty stwierdzające nieprawdę w dokumentach 

dotyczących usługi rozwojowej;  

d) Dostawca naruszył inne postanowienia Regulaminu i/lub Umowy skutkujące 

niemożnością lub niecelowością jej prawidłowej realizacj i; 

e) Dostawca nie wywiązuje się z zapisów zawartych w karcie usługi BUR oraz 

obowiązków określonych w niniejszej Umowie; 

Operator rozwiązuje Umowę bez wypowiedzenia oraz: 

- w sytuacji, gdy Usługa Rozwojowa została już rozliczona i Dostawca Usług otrzymał 

należność, Operator wzywa Dostawcę do zwrotu całości lub części Dofinansowania 

wraz z odsetkami w wysokości określonej jak dla zaległości podatkowych, liczonymi 

od dnia przekazania środków, Dostawca zaś zobowiązuje się dokonać takiego zwrotu; 

- w sytuacji, gdy Usługa Rozwojowa nie została jeszcze rozliczona, Dostawcy Usług 

nie przysługuje zapłata za realizację Usługi Rozwojowej.  

2. Odsetki, o których mowa w ust. 1, naliczane są zgodnie z art. 207 ust.1 ustawy z dnia 

27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych. 

3. Dostawca dokonuje zwrotu, o którym mowa w ust. 1, wraz z odsetkami, na pisemne 

wezwanie Operatora, w terminie 10 dni roboczych od dnia doręczenia wezwania do 

zapłaty na rachunek bankowy wskazany w tym wezwaniu. Za dzień zapłaty uznaje się 

dzień uznania rachunku bankowego Operatora. 

4. Dostawca dokonuje opisu przelewu zwracanych środków zgodnie z zaleceniami 

Operatora. 

5. Dostawca pokrywa udokumentowane koszty podejmowanych wobec niego działań 

windykacyjnych. 

6. W razie rozwiązania Umowy Wsparcia na podstawie postanowień niniejszego 

paragrafu, Dostawcy nie przysługują względem Operatora ani względem IP 

jakiekolwiek roszczenia, w tym o odszkodowanie. 

§ 9 Kontrola, audyt, ewaluacja 

1. Dostawca zobowiązuje się poddać kontroli, audytowi, ewaluacji dokonywanej przez 

Operatora oraz inne uprawnione podmioty w zakresie prawidłowości realizacji 

przedmiotowej Umowy. 
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2. W przypadku kontroli, audytu, ewaluacji, o której mowa w ust. 1, Dostawca zapewni 

kontrolerom, audytorom, ewaluatorom oraz innym uprawnionym osobom lub 

podmiotom pełny wgląd we wszystkie dokumenty związane z realizacją przedmiotu 

Umowy. 

3. Zakres kontroli obejmuje prawo wglądu we wszystkie dokumenty związane, jak 

i niezwiązane z realizacją usług rozwojowych, o ile jest to konieczne do stwierdzenia 

kwalifikowalności wydatków. 

4. Jeżeli na podstawie czynności kontrolnych lub podczas wizyt monitoringowych 

stwierdzone zostaną nieprawidłowości w korzystaniu z Usług rozwojowych, Dostawcy 

nie będzie przysługiwało wynagrodzenie za realizację usługi rozwojowej. 

5. Odmowa poddania się kontroli jest równoznaczna z niedotrzymaniem warunków 

niniejszej Umowy i skutkuje brakiem prawa do otrzymania wynagrodzenia za 

realizację usługi rozwojowej przez Dostawcę. 

6. Kontrole, o których mowa w ust. 1, mogą być przeprowadzane przez upoważnione 

podmioty w dowolnym terminie w trakcie realizacji przedmiotu Umowy. Kontrole 

Uczestniczek/Uczestników Projektu będą odbywać się zgodnie z Zasadami kontroli 

w projekcie „Mazowiecki Popyt na Certyfikat” opisanymi w Załączniku nr 5 do 

Regulaminu Rekrutacji i Uczestnictwa w Projekcie. 

§ 10 Zmiany Umowy 

Wszelkie zmiany w treści niniejszej Umowy Wsparcia wymagają formy aneksu 

podpisanego przez obie Strony, pod rygorem nieważności. 

§ 11 Korespondencja 

1. Wszelka korespondencja związana z realizacją Umowy będzie prowadzona w formie 

pisemnej lub za pomocą poczty elektronicznej, kierowanej na poniższe adresy: 

Dla Operatora: 

ADVANCE SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ,  

ul. Małe Garbary  8, lok. 105, 61-756 Poznań 

 

 

2. Dla Dostawcy Usług na adres siedziby podany w niniejszej Umowie. W przypadku 

zmiany informacji, o których mowa w ust. 2, Strony są zobowiązane do 

powiadomienia o nowych danych w formie pisemnej, najpóźniej w terminie 5 dni 

roboczych od dnia zaistnienia zmiany. 

3. W przypadku niepodejmowania korespondencji wysłanej listem poleconym pod 

adresem wskazanym w ust. 2, korespondencja będzie uznana za doręczoną 

w ostatnim dniu przewidzianym na jej odbiór po awizacji przez pocztę. 
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§ 12 Postanowienia końcowe 

1. Prawa i obowiązki Dostawcy wynikające z niniejszej Umowy nie mogą być 

przenoszone na rzecz osób trzecich. 

2. Wszelkie zmiany postanowień Umowy oraz oświadczenia woli jej Stron wymagają, 

pod rygorem nieważności, formy pisemnej. 

3. Wszelkie oświadczenia woli Strony Umowy mogą być doręczone drugiej Stronie 

w każdym miejscu, w którym doręczenie stanie się możliwe. 

4. Jeżeli doręczenie oświadczenia woli Strony Umowy osobiście drugiej Stronie nie 

będzie możliwe, należy dokonać doręczenia przesyłką pocztową rejestrowaną albo 

za pośrednictwem firmy trudniącej się doręczeniami (przesyłką kurierską).  

5. W sprawach nieuregulowanych w Umowie, zastosowanie znajdują zapisy przepisów 

prawa krajowego i unijnego. Spory związane z realizacją niniejszej Umowy strony 

będą starały się rozwiązać polubownie. W przypadku braku porozumienia spór 

będzie podlegał rozstrzygnięciu przez sąd powszechny właściwy dla siedziby 

Operatora. 

6. Niniejsza Umowa została sporządzona w języku polskim, w dwóch jednobrzmiących 

egzemplarzach, jeden dla Operatora, a drugi dla Dostawcy. 

7. Integralną część Umowy stanowią następujące załączniki:  

 

 

Załącznik nr 1 – Karta usług i wykaz osób objętych usługami rozwojowymi 

Załącznik nr 2 – Oświadczenie Dostawcy Usług o braku powiązań 

z Uczestnikiem/Uczestniczką Projektu 

Załącznik nr 3 – Oświadczenie Dostawcy o sankcjach (Ukraina) 

 

Podpisy Stron: 

 Dostawca Usług: 

……………………………………………. 

(Pieczęć i podpis Dostawcy Usług) 

Operator: 

……………………………………………. 

(Pieczęć i podpis Operatora) 
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Załącznik nr 1 do Umowy z Dostawcą Usługi 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

……………..…………………………………… 

    (Pieczęć i podpis Dostawcy Usług) 
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Załącznik nr 2 do Umowy z Dostawcą Usługi 

 

OŚWIADCZENIE DOSTAWCY USŁUGI O BRAKU POWIĄZAŃ Z UCZESTNIKIEM/UCZESTNICZKĄ 

PROJEKTU 

 

W imieniu podmiotu, który reprezentuję …………………………………………….. oświadczam, że usługa 

nr…………………….. (nr ID usługi w BUR) realizowana w ramach Umowy Wsparcia nr 

…………………………………… (nr Umowy Wsparcia) nie będzie świadczona na rzecz Uczestnika/Uczestniczki, 

z którym/którą jestem powiązany osobowo lub kapitałowo. 

Przez powiązania kapitałowe lub osobowe rozumie się w szczególności:  

a) udział w spółce jako wspólnik spółki cywilnej lub spółki osobowej,  

b) posiadanie co najmniej 10% udziałów lub akcji spółki, o ile niższy próg nie wynika z przepisów 

prawa, 

c) pełnienie funkcji członka organu nadzorczego lub zarządzającego, prokurenta lub pełnomocnika  

d) pozostawanie w stosunku prawnym lub faktycznym, który może budzić uzasadnione wątpliwości 

co do bezstronności, w szczególności pozostawanie w związku małżeńskim, w stosunku 

pokrewieństwa lub powinowactwa w linii prostej, pokrewieństwa lub powinowactwa drugiego 

stopnia w linii bocznej lub w stosunku przysposobienia, opieki lub kurateli. 

……………..…………………………………… 

    (Pieczęć i podpis Dostawcy Usług) 

 

 

 

 

 

 

 

Załącznik nr 3 do Umowy z Dostawcą Usługi 
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Oświadczenie dotyczące braku podstaw do zakazu udostępnienia funduszy, środków finansowych lub 
zasobów gospodarczych oraz udzielenia zamówienia w związku z agresją Rosji wobec Ukrainy 

Oświadczam, że: 

1) wobec mnie nie występują okoliczności wskazane w: 

a) art. 2 rozporządzenia Rady (WE) nr 765/20061, które skutkowałyby zakazem udostępnienia 

funduszy lub zasobów gospodarczych, 

b) art. 2 i art. 9 rozporządzeń Rady: (UE) nr 269/20142, (UE) nr 208/20143 lub art. 2 decyzji Rady 

2014/145/WPZiB4, które skutkowałyby zakazem udostępnienia środków finansowych lub zasobów 

gospodarczych, 

c) art. 2 i 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 

Ukrainę5, które skutkowałyby zakazem udostępnienia środków finansowych, funduszy lub 

zasobów gospodarczych, 

d) art. 5l rozporządzenia Rady (UE) nr 833/20146, które skutkowałyby zakazem udzielania 

bezpośredniego lub pośredniego wsparcia, w tym udzielenia finansowania i pomocy finansowej 

lub przyznania jakichkolwiek innych korzyści w ramach krajowego programu; 

2) środki finansowe pochodzące z realizacji usług rozwojowych finansowanych przez Operatora - 

ADVANCE SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ nie zostaną przeznaczone: 

a) na działalność zakazaną na podstawie aktów prawa unijnego przyjętych lub nowelizowanych w 

związku z agresją Rosji wobec Ukrainy, tj. rozporządzeń Rady: (UE) 2022/2637, (UE) nr 833/2014, 

                                                           
1 Rozporządzenie Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczące środków ograniczających w związku z sytuacją na 

Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20 maja 2006 r., s. 1, z późn. zm.). 
2 Rozporządzenie Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań 

podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 17 marca 

2014 r., s. 6, z późn. zm.). 
3 Rozporządzenie Rady (UE) nr 208/2014 z dnia 5 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko 

niektórym osobom, podmiotom i organom w związku z sytuacją na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 66 z 6 marca 2014 r., s. 1, z późn. zm.). 
4 Decyzja Rady 2014/145/WPZiB z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w związku z działaniami 

podważającymi integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażającymi (Dz. Urz. UE L 78 z 17 marca 

2014 r., s. 16, z późn. zm.). 
5 Ustawa z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 

służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835). 
6 Rozporządzenie Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 

destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229 z 31 lipca 2014 r., s. 1, z późn. zm.).  
7 Rozporządzenie Rady (UE) 2022/263 z dnia 23 lutego 2022 r. w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi na uznanie 

niekontrolowanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego oraz nakazanie rozmieszczenia rosyjskich 

sił zbrojnych na tych obszarach (Dz. Urz. UE L 42I z 23 lutego 2022 r., s. 77, z późn. zm.). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02006R0765-20220604
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02006R0765-20220604
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0269-20220604
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0269-20220604
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0269-20220604
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02014R0208-20220413&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02014R0208-20220413&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02014D0145-20220604&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02014D0145-20220604&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02014D0145-20220604&from=EN
https://isap.sejm.gov.pl/isap.nsf/download.xsp/WDU20220000835/T/D20220835L.pdf
https://isap.sejm.gov.pl/isap.nsf/download.xsp/WDU20220000835/T/D20220835L.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0833-20220604
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0833-20220604
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02022R0263-20220414&from=EN%20.
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02022R0263-20220414&from=EN%20.
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02022R0263-20220414&from=EN%20.
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(UE) nr 692/20148 lub (WE) nr 765/2006, decyzji Rady: (WPZiB) 2022/2669, 2014/512/WPZiB10, 

2014/145/WPZiB lub 2012/642/WPZiB11, 

b) na zaspokojenie roszczeń, o których mowa w art. 11 rozporządzeń Rady: (UE) nr 833/2014, (UE) 

nr 269/2014, (UE) nr 208/2014, art. 10 rozporządzenia Rady (UE) 2022/263, art. 6 rozporządzenia 

Rady (UE) nr 692/2014, art. 8d rozporządzenia Rady (WE) nr 765/2006, art. 7 decyzji Rady 

2014/512/WPZiB12 lub art. 2n decyzji Rady 2012/642/WPZiB. 

3) nie podlegam wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 

rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 

bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835). 

4) nie jestem podmiotem, o którym mowa w art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 

31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku  

z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) oraz 

oświadczam, że w realizacji usług rozwojowych nie korzystam z zasobów podmiotu trzeciego oraz nie 

korzystam i nie będę korzystał przy realizacji usług rozwojowych z podwykonawców i dostawców, o 

których mowa w art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 

dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 

Ukrainie  (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), przypadku gdy przypadnie na nich ponad 10% 

wartości usług rozwojowych. 

 

Niżej podpisany oświadcza, że zgodnie z jego najlepszą wiedzą, powyższe oświadczenie jest zgodne z prawdą 

i że zostało złożone ze świadomością konsekwencji wprowadzenia w błąd.  

 

 

 ……………..…………………………………… 

                                                                                   (Pieczęć i podpis Dostawcy Usług) 

 
  

 

                                                           
8 Rozporządzenie Rady (UE) nr 692/2014 z dnia 23 czerwca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi na 

bezprawne przyłączenie Krymu i Sewastopola (Dz. Urz. UE L 183 z 24 czerwca 2014 r., s. 9, z późn. zm.). 

9 Decyzja Rady (WPZiB) 2022/266 z dnia 23 lutego 2022 r. w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi na uznanie 

niekontrolowanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego oraz nakazanie rozmieszczenia rosyjskich 

sił zbrojnych na tych obszarach (Dz. Urz. UE L 42 z 23 lutego 2022 r., s. 109, z późn. zm.).  

10 Decyzja Rady 2014/512/WPZiB z dnia 31 lipca 2014 r. dotycząca środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 

destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229 z 31 lipca 2014 r., s. 13, z późn. zm.). Artykuł 9. 1. Niniejszą decyzję stosuje 

się do dnia 31 lipca 2022 r. 2. Niniejsza decyzja jest przedmiotem stałego przeglądu. Okres jej obowiązywania zostanie przedłużony 

lub zostanie ona odpowiednio zmieniona, jeżeli Rada uzna, że cele niniejszej decyzji nie zostały osiągnięte. 

11 Decyzja Rady 2012/642/WPZiB z dnia 15 października 2012 r. dotycząca środków ograniczających w związku z sytuacją 

na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 285 z 17 października 2012 r., s. 1, z późn. zm.).  

12 Artykuł 9. 1. Niniejszą decyzję stosuje się do dnia 31 lipca 2022 r. 2. Niniejsza decyzja jest przedmiotem stałego przeglądu. Okres 

jej obowiązywania zostanie przedłużony lub zostanie ona odpowiednio zmieniona, jeżeli Rada uzna, że cele niniejszej decyzji nie 

zostały osiągnięte. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02014R0692-20141220&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02014R0692-20141220&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02022D0266-20220414&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02022D0266-20220414&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02022D0266-20220414&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02014D0512-20220604&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02014D0512-20220604&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02012D0642-20220604&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02012D0642-20220604&from=EN

